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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
FOR COOPERATION ON AGRICULTURE AND FOOD
TOWARDS PROMOTING SUSTAINABLE AGRICULTURAL
DEVELOPMENT BETWEEN VIETNAM AND JAPAN

BETWEEN
PARTNERSHIP FOR SUSTAINABLE AGRICULTURE IN VIET NAM
(PSAV)

AND
MUFG BANK, LTD.

AND
VIETNAM JOINT STOCK COMMERCIAL BANK FOR INDUSTRY AND
TRADE (VIETINBANK)
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This Memorandum of Understanding (“MOU”) is made between the Partnership for sustainable
agriculture in Viet Nam (“PSAV”) and MUFG Bank, Ltd. (“MUFG Bank”), and Vietnam Joint
Stock Commercial Bank For Industry And Trade (“VietinBank”), (MUFG Bank and VietinBank
shall hereinafter be referred to, collectively, as “Banks”), (PSAV, MUFG Bank and VietinBank
shall hereafter be referred to, collectively, as the “Parties” and each a “Party”).

WHEREAS, PSAV, located at No. 10 Ton That Thuyet Street, Cau Giay Ward, Ha Noi City,
was established in 2010. PSAV focuses on linking actors in the agricultural sector to share
experiences and collaborate on the value chain development of key agricultural commodities
in Vietnam in the form of Public Private Partnership (PPP). Up to date, PSAV has eight PPP
Task Forces (TF), including Coffee, Tea, Vegetables and Fruits, Fisheries, Rice, Spices and
Pepper, Livestocks, Agro-Chemicals, which are formed and operated with the participation of
120 organizations, including government agencies, companies, industry associations,
research institutes, international and non-governmental organizations.

WHEREAS, MUFG Bank (Vietnam based branches at: 10" Floor, Tower 1, Capital Place
Building, 29 Lieu Giai Street, Ngoc Ha Ward, Ha Noi City, Viet Nam (Hanoi Branch) and 21
and 22" Floor, The Nexus, 3A - 3B Ton Duc Thang Street, Sai Gon Ward, Ho Chi Minh City,
Viet Nam (Ho Chi Minh City Branch), is a banking company incorporated and existing under
the laws of Japan, which has a purpose of contributing to the sound development of national
and international economy and society by taking responsibility for financial functions to promote
overseas development and secure natural resources with strategic important to Japan;
maintaining and enhancing the international competitiveness of Japanese industries;
promoting overseas business having the purpose of preserving the global environment; and
providing financial services that a necessary to prevent disruptions to the international financial
order or to implement appropriate measures to concerning the effects such disruptions.

WHEREAS, VietinBank with its head office located at 108 Tran Hung Dao Street, Cua Nam
Ward, Ha Noi City, Viet Nam, is a leading state-owned bank in Viet Nam in terms of total assets
and local network, being listed in Forbes’ Top 2000 World’'s Largest Public Companies in ten
consecutive years. VietinBank holds a robust shareholder structure, with the State Bank of Viet
Nam owning 64.46% of shares, MUFG Bank owning 19.73%, and other shareholders owning
15.81%.

WHEREAS, Viet Nam is undertaking a transformation of its agricultural growth model toward
modernization, sustainability, and international integration, with the goal of achieving carbon
neutrality by 2050. The “Medium - and Long-Term Vision for Japan - Viet Nam Agricultural
Cooperation for the 2025-2030 ” which is signed between Japan and Viet Nam from time to
time, presenting significant opportunities for Vietnamese enterprises to participate in the global
agricultural value chain.

WHEREAS, MUFG Bank and VietinBank have established a strategic partnership along with
an extensive network connecting businesses both domestically and internationally, aiming to
contribute to the promotion of connectivity and sustainable development of the agriculture and
food sectors of Viet Nam and Japan through their role as professional intermediaries.
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. PURPOSE

This MOU aims to establish a strategic cooperation framework to connect agricultural
enterprises. The overarching objective is to create a comprehensive ecosystem that links
businesses across the agricultural value chain - from production to consumption, from domestic
to international markets - thereby contributing to the realization of the "National Strategy for
Sustainable Agricultural and Rural Development Viet Nam for the period 2021-2030, with a
vision to 2050", was approved by the Prime Minister according to Decision No.150/QD-TTg
dated 28 January 2022.

The specific mission is to build bridges between enterprises seeking cooperation through

existing networks, on the basis of goodwill, subject to applicable laws and regulations of each ;'T\g

Party to promote exchanges between Vietnamese and Japanese agricultural businesses, and e,

enhance the effectiveness of Viethamese agricultural enterprises' integration into international N HA

markets. MAI C(
» THU

Il. SCOPE OF COOPERATION &
S~

The activities anticipated under this MOU aim to foster the development of a comprehensive ~\H___l_\,,‘

ecosystem that connects agricultural enterprises, contributing to the realization of the Medium-

and Long-Term Vision for Viet Nam - Japan Agricultural Cooperation for the 2025 - 2030 period

and the goal of carbon neutrality by 2050. Depending on the specific project/program and the

agreement of the Parties, cooperative activities under this MOU may be undertaken in the

following forms:

1. Information exchange collaboration: The Parties confirm their willingness to ‘:oT;;
cooperate by sharing information and exchanging views to support & promote .
Sustainable Agriculture Development in Viet Nam. NA:€

3ANN

2. Business Matching and Investment Promotion: Leverage the global network to LSQ‘;
introduce and connect Vietnamese enterprises with Japanese partners. The Parties 3 CHil
introduce partners and provide information about projects in the field of sustainable e
agriculture & food value chain development to each other. S—

3. Business Mechanism Recommendation: The Parties will jointly study and review the
current industry context & regulation in order to suggest additions and/or modifications
to enhance the mechanisms, business scheme and policies to attract financial
resources for projects in the field of Sustainable Agricultural Development & Food value |
chain; support to integrate international cooperation by connecting with ongoing Viet ‘
Nam - Japan collaboration programs, facilitating participation in the Partnership for
Sustainable Agriculture in Viet Nam (PSAV) and the Food Innovation Hub Viet Nam
(FIHV)

4. Other forms of cooperation agreed upon between the Parties, based on the needs
and capabilities of Parties.
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lll. IMPLEMENTATION OF THE MOU
1. Confidentiality

All information exchanged between the Parties related to this Memorandum of Understanding
shall be considered confidential and must comply with Viethamese laws on state secrets,
information security, and banking and customer secrets

Confidential information may be exchanged between the Parties in verbal or in writing pursuant
to this MOU, and each Party will not disclose such information to any individual or legal entity,
except as required by competent authorities in accordance with applicable laws (e.g., courts,
government of regulatory authority or any central banks, etc.), or by receiving prior consent of
the other Party.

2. Compliance

The Parties commit to full compliance with all current laws, rules, and standards in all their '1§
activities. Specifically, these regulations include those on anti-money laundering, counter- (N
terrorist financing, and anti-corruption, as well as standards for labor safety, environmental, ._"-’HA”
social, and data protection. The Parties must also ensure they do not engage in any illegal acts ,;NG

that could negatively affect each other's reputation or operations. 1

A\

3. Validity

This MOU is non-binding on either Party and shall take effect from the date of its signing,
remaining in force for a period of three (03) years. Upon the expiration of this period, the MOU
shall be automatically renewed and remain in effect unless and until either Party terminates it
by giving the other Party one (01) month’s prior written notice. The termination of this MOU

shall not affect any activities that have already been initiated unless both Parties mutually agree \c
otherwise. :q}

LD,
This MOU was signed on the 4™ September, 2025, in Tokyo, Japan, and is executed in six (06) NH,
original copies, three (03) in Vietnamese and three (03) in English. In the event of any :iTt?H
inconsistency, the English version shall prevail. Each Party shall retain one (01) original copy /c*‘
in Viethnamese and one (01) original copy in English. b

The Parties acknowledge receipt and acceptance of this MOU by executing below.




PARTNERSHIP FOR SUSTAL NABLE AGRICULTURE IN VIET NAM

Nguyen Do Anh Tuan
Director

MUFG BANK, LTD.

(2
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4’W\ hita Shingo

Managing Director, Head of MUFG Bank. Ltd, Ho Chi Minh city Branch

VIETNAM JOINT STOCK COMMERCIAL BANK FOR INDUSTRY AND TRADE

Member of the Board




